1 Corinthians 5
Interlinear Bible — King James Version

Greek text with English translation and Strong's numbers

1 It is reported commonly that there is fornication among you, and such fornication as
is not so much as named among the Gentiles, that one should have his father's wife.

OAwcg axovetalr €p  LPIY moprela Kol TOLXDTY

commonly It is reported among you fornication and such
63654 6191 61722 65213 64202 62532 65108

mopvela NTIC ovOE €V TOlC EBveocv

fornication as not so much among G3588 the Gentiles
64202 63748 63761 61722 61484

ovopdletal, WOTE YLPOIKA Twa TOD HTATPOC

as named that wife one 63588 his father's
63687 65620 61135 65100 63962

EYEW

should have
62192

2 And ye are puffed up, and have not rather mourned, that he that hath done this
deed might be taken away from among you.

Kol UPElQ me@uolwpévol €0TE Kal oLyl H&AAOD

And ye puffed up are And not rather
62532 65210 65448 62075 62532 63780 63123

cnevOnoate va  €€apbn) €k pé€oov VPOV O
have that might be taken away from among you 63588

TO £pyov TODTO IIOWNOOG

63588 deed this he that hath done
62041 65124 64160



3 For I verily, as absent in body, but present in spirit, have judged already, as though I
were present, concerning him that hath so done this deed,

ayw PEV VAP WC AONWD TA OCWHXTL ToPWDL Of

verily For as absent G3588 in body present but
61473 63303 61063 65613 G548 64983 63918 61161

T® mOpedpatt N6N KEKPIKA WG TUPWD TOD

63588 in spirit already have judged as present 63588
G4151 62235 62919 65613 63918

OUTWC TODTO KATEPYAOANEVOD-

SO this deed concerning him that hath
G3779 65124 62716

4 In the name of our Lord Jesus Christ, when ye are gathered together, and my spirit,
with the power of our Lord Jesus Christ,

£V T® ovopatt ToL Kuplov MOV Inood
In G3588 the name 63588 Lord of our Jesus

Xplotod, ovvayfévtwr OOV Kol ToL £n0D

Christ are gathered together when ye and 63588 G1700
65547 64863 65216 62532

mvedpatoc ovy TN 6vvapel TodD Kuplov TMUPOD

spirit with G3588 the power G3588 Lord of our
64151 64862 61411 62962 62257

Tnood XploTtoD,

Jesus Christ
62424 65547



5 To deliver such an one unto Satan for the destruction of the flesh, that the spirit
may be saved in the day of the Lord Jesus.

napadodval TOV TOODTOD TW XZoTaAvX E€lg

To deliver 63588 such an one 63588 unto Satan for
63860 65108 64567 61519

OAeBpov TNC OWPKOC 1va TO mpedpax owodn £v

the destruction 63588 of the flesh that 63588 the spirit may be saved in
63639 64561 62443 G4151 64982 61722

™ nNpépa Ttod Kuplov Inood
G3588 the day G3588 of the Lord Jesus

6 Your glorying is not good. Know ye not that a little leaven leaveneth the whole
lump?

OVK KQAOD TO KoOynuo ULP®YP OLK oibate OTl

is not good G3588 glorying Your is not Know ye that
63756 62570 62745 65216 63756 61492 63754

mKpa COun O0Aov TO @Lpapa Cvpol

a little leaven the whole G3588 lump leaveneth
63398 62219 63650 65445 62220

7 Purge out therefore the old leaven, that ye may be a new lump, as ye are
unleavened. For even Christ our passover is sacrificed for us:

EKKaOapate oLV TNV maioiapr COpunpy iva NTe

Purge out therefore G3588 the old leaven that ye may be
61571 63767 63820 62219 62443 65600

véov @upapa Kabwg £ote alvpolr Kol yap TO

a new lump as ye are unleavened even For 63588
63501 65445 62531 62075 6106 62532 61063

ndoyax NuoOv Omep NuOV 100N XploTtoc
passover our for our is sacrificed Christ



8 Therefore let us keep the feast, not with old leaven, neither with the leaven of
malice and wickedness; but with the unleavened bread of sincerity and truth.

wote coptalwper pun €v COun moAoid pnde €v

Therefore let us keep the feast not with leaven old neither with
65620 61858 63361 61722 62219 63820 63366 61722

(Ooun kakiog kKal movnpiag &AA' €v aldupolg
leaven of malice and wickedness but with the unleavened

clAMkpwelog Kal aAnBeiag

bread of sincerity and truth
61505 62532 G225

9 I wrote unto you in an epistle not to company with fornicators:

"Eypawya Opiv €v TR EOIOTOAN un
I wrote unto you in G3588 an epistle not

ovvavapiyvvobalr 1épvoic

to company with fornicators
G4874 64205

10 Yet not altogether with the fornicators of this world, or with the covetous, or
extortioners, or with idolaters; for then must ye needs go out of the world.

Kal 00 HOADTWC TOlC IOProlg TOD KOOHOVL

Yet not altogether G3588 with the fornicators G3588 the world
62532 63756 63843 64205 62889

TOUTOL T TOIC IAEOVEKTOIC 1) QPIOXELY 1)

of this or 63588 with the covetous or extortioners or
65127 62228 64123 62228 G727 62228

elbwAoAdTpalc £mel O@elAeTte Gpa €K TOD

with idolaters for must ye needs then out of G3588
61496 61893 63784 6686 61537

KOopov £EeAOeiv

the world go
62889 61831



11 But now I have written unto you not to keep company, if any man that is called a
brother be a fornicator, or covetous, or an idolater, or a railer, or a drunkard, or an
extortioner; with such an one no not to eat.

oVl 6 Eypoaya LRIy pn ovvavoapiyvvobal v
now But I have written unto you not to keep company if

TI¢ abeA@og ovopaldusvoc 1 IOPVOC T

any man a brother that is called be a fornicator be
65100 680 63687 62228 64205 62228

IIAEOVEKTNC n elOWAOAATPNG n Aoibopoc n

covetous an idolater a railer
64123 62228 61496 62228 63060 62228

pébvoog 1 apmoE TG TOOOTW HNodE

a drunkard be an extortioner 63588 with such an one no not
63183 62228 G727 65108 63366
Ve
ovveoOisly
to eat

G4906

12 For what have I to do to judge them also that are without? do not ye judge them
that are within?

™ y&p pot kKol Tovg EEw  Kpilvete ovYl

what For have I them also 63588 that are without do not
65101 61063 63427 62532 61854 62919 63780
\ v e ~ Ve
TOLC EOW DUELC KPLVETE
G3588 them that are within ye do

G2080 G5210 G2919



13 But them that are without God judgeth. Therefore put away from among
yourselves that wicked person.

TOLUC O¢F E€w 0 0Ogog kpwel Kai
63588 But them that are without  G3588 God judgeth Therefore

Gl161 G1854 G2316 G2919 G2532

e€apeite TOV movnmpovr €€  LHOY ATV
put away 63588 wicked person from among yourselves that
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